
 

 

ਰਾਭਕਲੀ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Raamkalee, Fifth Mehl: 

ਬਫਰਥਾ ਬਰਵਾਸਾ ਲ੅ਕ ॥ 
Reliance on mortal man is useless. 

ਠਾਕੁਰ ਩ਰਬ ਤ੃ਰੀ ਟ੃ਕ ॥ 
O God, my Lord and Master, You are my only Support. 

ਅਵਰ ਛੂਟੀ ਸਬ ਆਸ ॥ 
I have discarded all other hopes. 

ਅਬ ਿੰਤ ਠਾਕੁਰ ਬ੃ਟ੃ ਗੁਣਤਾਸ ॥੧॥ 
I have met with my carefree Lord and Master, the treasure of virtue. ||1|| 

ਏਕ੅ ਨਾਭੁ ਬਧਆਇ ਭਨ ਭ੃ਰ੃ ॥ 
Meditate on the Name of the Lord alone, O my mind. 

ਕਾਰਜੁ ਤ੃ਰਾ ਹ੅ਵ੄ ਩ੂਰਾ ਹਬਰ ਹਬਰ ਹਬਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਭਨ ਭ੃ਰ੃ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Your affairs shall be perfectly resolved; sing the Glorious Praises of the Lord, 
Har, Har, Har, O my mind. ||1||Pause|| 

ਤੁਭ ਹੀ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ॥ 
You are the Doer, the Cause of causes. 

 ਰਨ ਕਭਲ ਹਬਰ ਸਰਨ ॥ 
Your lotus feet, Lord, are my Sanctuary. 

ਭਬਨ ਤਬਨ ਹਬਰ ਑ਹੀ ਬਧਆਇਆ ॥ 
I meditate on the Lord in my mind and body. 

ਆਨਿੰਦ ਹਬਰ ਰੂ਩ ਬਦਖਾਇਆ ॥੨॥ 
The blissful Lord has revealed His form to me. ||2|| 

ਬਤਸ ਹੀ ਕੀ ਑ਟ ਸਦੀਵ ॥ 
I seek His eternal support; 

ਜਾ ਕ੃ ਕੀਨ੃ ਹ੄ ਜੀਵ ॥ 
He is the Creator of all beings. 



 

 

ਬਸਭਰਤ ਹਬਰ ਕਰਤ ਬਨਧਾਨ ॥ 
Remembering the Lord in meditation, the treasure is obtained. 

ਰਾਖਨਹਾਰ ਬਨਦਾਨ ॥੩॥ 
At the very last instant, He shall be your Savior. ||3|| 

ਸਰਫ ਕੀ ਰ੃ਣ ਹ੅ਵੀਜ੄ ॥ 
Be the dust of all men's feet. 

ਆ਩ੁ ਬਭਟਾਇ ਬਭਲੀਜ੄ ॥ 
Eradicate self-conceit, and merge in the Lord. 

ਅਨਬਦਨੁ ਬਧਆਈਐ ਨਾਭੁ ॥ 
Night and day, meditate on the Naam, the Name of the Lord. 

ਸਪਲ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਕਾਭੁ ॥੪॥੩੩॥੪੪॥ 
O Nanak, this is the most rewarding activity. ||4||33||44|| 

 


